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Unterklassen-Ausstattung
Subclass parts
Composition des sous-classes
Composicion de las subclases

deutsch, engBsch, franzdsisch, spanisch, 1/79
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Unterklassen-Ausstattung^)
Subclass organizations^)

Equipement des sous-classes')
Dotacion de las subclases )

Unterklasse
Subclass

Sous-classe
Subclase

Ausfuhrung Model
Version Tipo

Nadelstange Needle
bar Barred

aiguille Barrade
aguja Nadelhalter Needle
holder Pince-aiguille

Portaagujas

Stoffschieber
[4]

Feed
dog Griffe

Transportador inferior

Stichplatte
[T] Needle

plate PlaqueA
aiguille Placade

aguja NahfuB
[T] Presser

foot Pied
presseur Pie

prensatelas Fingerschutz Finger
guard Garde-doigts
Salvadedos

-2/21
A:B91-006
772-01
91-006
770-92
91-025
748-04
91-004
544-04

91-043
516-05 91-043

514-04
m

91-043
515-04
M

91-046
861-25

-6/01-915/57
B;C
91-767
830-92
91-047
024-04
91-048
059-04
91-046
682-03
91-046
861-25

-6/01-940/01
A;B
91-006
772-01
91-006
770-92
91-026
481-04
91-044
531-04

91-042
022-04 91-042

023-04
il

91-046
861-25

-55/01
A:B
91-006
772-01
91-006
770-92
91-025
748-04
91-004
544-04
91-046180-93

-55/01
C91-004164-02
91-006
770-92
91-026
316-04
91-046
280-04

91-046182-93 91-046
277-05
H

91-046
278-05
H

91-046
279-05
H

-55/01-650/10
C91-004164-02
91-006
770-92
91-026
316-04
91-046
280-04

91-046
180-93 91-046

277-05
HH

91-046
278-05
H

91-046
279-05
H

-55/11
A:B
91-006
772-01
91-006
770-92
91-047
147-04
91-048
398-04
91-046
180-93

-190/02
A

;
B91-006
772-01
91-006
770-92
91-047
097-04
91-048
241-04
91-045
350-04
91-046
861-25

') DieListeenthalt nur Nahwerk-
zeuge. Beim Umbau in sine

andere Unterklasse Oder

Ausfuhrung sind auch noch

Maschinenteiie erforderiich.

Geben Sie also bei Besteliun-

gen die genaue Bezeichnung

der vorhandenen und der

gewunschten Ausfuhrung

bekannt.

|T] = Ausfuhrung angeben
= Indicate model
= Preciser la version
= Indlquese el tipo de maquina

') This listcontains sewing parts.
When converting to another

subclass or version, machine

parts are also necessary.

When ordering please there

fore indicate exactly the

existing version and the one

required.

= Zubehdr
= Accessories
= Accessoires

= Accesorlos

Cette liste ne contient que les

organes de couture. En cas

de transformation en une

sous-classe ou variante

differente, il faut utiliser aussi

certaines pieces de machine

suppl^mentaires. En cas de

commande, pri§re de toujours
indiquer par consequent les

variantes disponibles et

souhaitees.

Esta lista s6lo contiene

elementos de costura.

Siempre que haya que

transformar la maquina en

otro tipo 0 subclase, se

necesitaran tambien piezas

de maquina, por lo que

debera indicarse en los

pedidos el tipo exacto de que

se dispone y el deseado.
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91-004 164-02

91-006 770-92

. 91-001 109-15
I I

91-025 748-04 S

91-047 097-04E

91-046 280-04 E

O O

o o

91-006 772-01

91-006 770-92

. 91-001 109-15
I I

91-026 316-04m

91-047 147-04H

D

91-048 059-04 E

o o

o o

91-767 830-92

11-317 083-15

91-026 481-04m

91-004 544-04 E

0
o o

o o

91-048 241-04 E

•

11-174 086-15

91-047 024-04[I]

91-044 531-04 E

o o

o o

91-048 398-04 E

From the library of: Superior Sewing Machine & Supply LLC
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91-042 022-04 en 91-042 023-04 m 91-043 514-04EI 91-043515-04m.

91-043 516-05 91-045 350-04[I] 91-046 180-93CI] 91-046 182-93E

91-046 277-05 91-046 278-05 91-046 279-05 91-046 682-03 m

91-046 861-25
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